Liturgy on Sunday, March 17

BiBAia - IInyai
‘Tepatikov

Agrtoupyia Ayiov XpuoooTtdpov

‘OxTdNKoG - "Hyog mA. §'.
Tr Kupokfj Ipwt

Tprodiov

Kupakr) tiig Tupviig

AEITOYPI'IA AT'10Y XPYXOXTOMOY
ENAPEIZ, EIPHNIKA KAI ANTIOQNA

ATAKONOZX
EvAGynoov, Agomota.

IEPEYX
EdAoynpuévn 1 Baotheia o0 Iatpog Kai

100 YioD kai 10D ayiov [Tvedpatog, vov Kai el

Kal €1¢ TOUG oiVOG TRV HiDdVOV.
XOPOx

Apnv.
ATAKONOX

"Ev €iprvn 100 Kupiov denbdpev.

XOPOX (peb’ éxdotny 8énow)
Kopie, éAénoov.

ATAKONOZX

Ynep g Gvwbev eiprivng Kai TG
owTnpiag TV YPuxdv fuav 1od Kupiov
oenbdpev.

Ynep tfig €lprivng 100 cOPMAVTOG KOGHOU,
evotabeiag 1@V aylwv 100 Ocod ExkAnoidyv
Kal Thg T@V MAVI®V évaoewg 10D Kupiov
SenBGpev.

Ynep 100 &yiov oikov ToUTOL Kal TGV
HeTa TioTeEwG, eVAXPelag Kal eoov Beod
eloldvtwv év aut® 100 Kupiov 6enbdpey.

Ynep 1@dv edoefdV Kail 6pBodo&mv
xploTtiav@dv 100 Kupiov 6enbdpeyv.

Books - Sources
Hieratikon
Liturgy of St. John Chrysostom

Octoechos - Mode pl. 4.
On Sunday Morning

Triodion
Cheesefare Sunday

LITURGY OF ST. JOHN CHRYSOSTOM
ENARXIS, PEACE LITANY, AND ANTIPHONS
DEACON
Master, give the blessing.

PRIEST

Blessed is the kingdom of the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.

DEACON
In peace let us pray to the Lord.

CHOIR (after each petition)
Lord, have mercy.

DEACON

For the peace from above and for the
salvation of our souls, let us pray to the Lord.

For the peace of the whole world, for the
stability of the holy churches of God, and for
the unity of all, let us pray to the Lord.

For this holy house and for those who
enter it with faith, reverence, and the fear of
God, let us pray to the Lord.

For pious and Orthodox Christians, let us
pray to the Lord.
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Ynep 100 Apylemokonov npav (6€ivog),
10D Tipiov mpecPButepiov, Thg €v Xplotd
Stakoviag, mavtog Tod KANpov Kai tod Axod
100 Kupiov Senbadpev.

Ynep tod edoefodg U@V yevoug, Tod

TIPOESPOL Kal Ao &pxNG Kai €Eovaiag €v T

KPATEL TPV, Kal ToD Kata Enpav BaAaooav
Kal &epa prhoxpiotou Hp&v otpatod, Tod
Kupiov 6enbdpev.

Ynep thg Ayiag 100 Xprotod MeydAng
"ExkAnoiag, g Tephg @V ApXIEMOKOTIG,

[tig Teptic MntpondAewg TadTNG, ] THG TOAEWC

Kal KOWVOTNTOG TATNG, TTIAOTG IOAEWG, XDPOG
KO TOV TOTEL 0IKOVVTGOV €V a0TAlC, T0D
Kupiov enbBdpev.

Ynep evkpaoioag &épwv, eDPOPIAG TRV
KapT@V TG YiG Kal Kap@dv eipnvik@dv 10D
Kupiov enbBdpev.

Ynep mAeoviwv, 6601mopodvIay,
VOOOUVT®V, KAHVOVI®V, GiXHOADTOV Kol THG
owtpiag a0T@V 100 Kupiov denbdpev.

Ynep 100 puobijvon fipag amo maong
BAlYewg, dpyig, KvEhvou Kal Gvaykng 10D
Kupiov 6enBdpev.

Avtihafod, odoov, éAeénoov Kal
Stx@OAa&ov Mpag, 6 Bedc, T of XapLTL

Tig mavayiag, &xpavtov,
vTEpeLAOYTEVIG, €VOOEOL, Seamoivng UGV,
BeotoKOL Kal dermapBeévov Mapiag peta
TAVI®V TAOV QYlwV HVIHOVEDOAVTEG, £AVTOVG
Kal GAANAOLG Ko Taaav TV Ny iH@V
Xplo1® 16 Oe@ mapabwpeda.

XO0POX
Yoti, Kopie.

For our Archbishop (name), for the
honorable presbyterate, for the diaconate in
Christ, and for all the clergy and the people, let
us pray to the Lord.

For our country, the president, all those
in public service, and for our armed forces
everywhere, let us pray to the Lord.

For the Holy and Great Church of Christ,
for our Sacred Archdiocese, [for this Sacred
Metropolis,] for this city and parish, for every
city and land, and for the faithful who live in
them, let us pray to the Lord.

For favorable weather, for an abundance of
the fruits of the earth, and for peaceful times,
let us pray to the Lord.

For those who travel by land, sea, and air,
for the sick, the suffering, the captives and for
their salvation, let us pray to the Lord.

For our deliverance from all affliction,
wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.
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IEPEYZX (xapniopmveg)
EYXH A’ ANTI®QNOY

Kipie 0 @eog fipuév, o 10 Kpatog dveikaotov
Kai 1) §6E0 AKATAANTTOG, 00 TO #A£0G APETPNTOV Kl
N e avBpomia deatog adTog, AE0TIOTR, KATK THV
evomAayviav oov, emifAeyov €@’ TIpaG Kal €mi Tov &ylov
oikov To0ToV Kol Toinoov ped’ fu@V Kol Tév cuvevyopévav
UV TAOVO10 T €A€N 00V Kai TOVG OIKTIPHODG Gov.
IEPEYZX (ékpmvacg)

‘Ot mpémnel ool maoa 66&a, TN Kol
TPOOKOVNO1G, TQ [Tatpl Kl 1@ Yie Kai 16
ayie TTvedpaty, vOv Kai &el Kal €ig Tovg aidvag
TAOV AiOVV.

XO0POX

Apnv.

Avtigwvov A’. "Hyog B’

Ytiy. a'. E0AOyet, 1) yuyn pov, tov Kopiov,
Kal Tavta T EVIOg Hou 10 Bvopa 10 dylov
avTo0.

Taig npeafeiong tfig OcotoKOL, TDTEP,
OGOV THAG.

Ytiy. B’. E0Moyet, i Yuxn pov, tov Kopiov,
Kal pun émAavBavou mdoag 1a¢ aviamodooelg
aoTo0.

Taig mpeofeiong g OeotOKOL, LATEP,
0®O0V THAG.

Yriy. y'. Koplog €v 16 odpaved nroipace
10V Opdvov avtoD, kal 1 BaoiAeia adtod
naviwv deomodel.

Taig mpeofeiong tfig OeotoOKOL, LATEP,

0®OCoV NUAG.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF FIRST ANTIPHON

Lord, our God, whose dominion is incomparable and
glory incomprehensible; whose mercy is immeasurable,
and love for humankind ineffable: Look upon us and upon
this holy house in Your loving-kindness, and grant to us
and to those who pray with us Your abundant mercy and

compassion.

PRIEST (aloud)

For to You belong all glory, honor, and
worship, to the Father and the Son and the
Holy Spirit, now and ever and to the ages of
ages.

CHOIR

Amen.

Antiphon 1. Mode 2.

Verse 1: Bless the Lord, O my soul, and
everything within me, bless His holy name. isaasi

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Verse 2: Bless the Lord, O my soul, and

forget not all His rewards.

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Verse 3: The Lord prepared His throne in

heaven, and His Kingdom rules over all.

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.
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Ad&a IMatpi kai Yied kai ayiw ITveduati.

Kai viv kal del, Kai €i¢ To0g aidvag TV
aidvwv. Aunv.

Taig mpeofeiong g OeotoOKOL, LATEP,
0®COV THAG.

Muwpd Zovamntr

ATAKONOZX

"Eti kad €11 év gipnvn 1o Kupiov
oenbdpev.
XOPOX

Kopig, éAénoov.

ATAKONOZX
AvtihaBod, adoov, éAéncov Kal
Sx@VAaéov Npag, 6 Bedg, T Of] XapLTL.

XOPOX
Kipig, éAénoov.

ATAKONOZX

T mavayiag, &xpavrtov,
VTEPELAOYTEVIG, EVOOEOL, SeaTiolvNG UGV,
BeotoKoL Kai aermapBeévov Mapiog petd
TAVI®V TAOV OYlwV PHVIHOVEDCAVTEG, £EAVTOVG
Kal GAANA0OLG Ko Taaav TNV (N fH®V
Xplot® 16 Oed mapabopeda.

XOPOX
Yoti, Kopie.

IEPEYZX (xapniopmvec)
EYXH B' ANTI®OQNOY

Kbpie 6 B@edg eV, 600V TOV Aadv oov Kai
€VAGYN OOV TNV KA POVOpiaY 0OV TO TATPOHA THG
"ExkAnoiag cov @oAagov: ayiaoov To0¢ Ayan@dviag v
EVTIPEMELRV TOD OTKOL GOV OV ADTOVLG GvTboEaToV Ti| Beik
00U Suvdpel Kal P éyKaTaAinng fpdg toug éAamidovrag émi
o¢.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.
Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Small Litany
DEACON

Again and again in peace let us pray to the
Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF SECOND ANTIPHON

Lord, our God, save Your people and bless Your
inheritance. Protect the all the members of Your Church.
Sanctify those who love the beauty of Your house. Glorify
them in return by Your divine power, and forsake us not who
have set our hope in You.
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IEPEYZX (¢éxgovoc)

‘OT1 0OV TO KPATOGg Kal 00D €0Tv 1)
Baoeia kai 1 Suvapig Kai 1 60&a, Tod ITatpog
kai tod YioDd kai tod ayiov Tvevpatog, viv
Kal &el Kal €1¢ TOVG aidVaC TRV aidVOV.
XO0POX

Apnv.

Avtigwvov B’. "Hyog B’'.

Yriy. a'. Aivet, 1) yoyn pov, tov Kopiov-
aivéow Kupiov év 11] (wf] pov: YoAd 1@ Ocd
HOU ¢ LITAPYW.

Ydoov Nuag Yie Oeod, 6 dvaotag €k
VEKP®V, PAAAOVTAG o1, AAANAoDIa.

iy B’. Makdpiog o0 6 @cog Takwf
Ponbog adtod, 1 éArtic adTod Emi Kopiov Tov
Oeov avToD.

Ldoov npag Yie Oeod, 6 dvaotag €k
VEKPQV, PaAAovTag oot, AAAnAovia.

Ytiy. y'. BaoiAevaoel Kupiog €ig tov aidva,
0 O¢edg gov, X1wv, €I YeveQv KAl YEVEQV.

Ldoov Nuag Yie Oeod, 6 dvaotag €k
VEKP®V, PJAAAOVTAG aot, AAAnAovia.

Ad&a IMatpi kai Yiey kai ayiw [Tvedparti.

Kai viv Kkal ael, Kal €i¢ ToDC al@dvag TV
alovov. Aunv.

‘O povoyevng Yiog kai Adyog 100 @eob,
aBavatog LAWYV Kal KAtadeEApHeEVOG 81 TNV
NHETEPAV OWTNPiaV capKnBfjval €k TH¢ ayioug
BeotoKOL Kal delmapBevov Mapiag, ATPEMTTWOG
évavlponmoag, otavpwbeig te, Xprote 0 Oe0g,

Bavate Bdvatov TaTroag, €ig OV THG Gyiag

PRIEST (aloud)

For Yours is the dominion, and Yours is
the kingdom and the power and the glory, of
the Father and the Son and the Holy Spirit,
now and ever and to the ages of ages.

CHOIR

Amen.

Antiphon 2. Mode 2.

Verse 1: Praise the Lord, O my soul! I
shall praise the Lord while I live; I shall sing

to my God as long as I exist. isass)

Save us, O Son of God, risen from the
dead. We sing to You, Alleluia.

Verse 2: Blessed is he whose help is the
God of Jacob; his hope is in the Lord his God.

Save us, O Son of God, risen from the
dead. We sing to You, Alleluia.

Verse 3: The Lord shall reign forever;

your God, O Zion, to all generations.

Save us, O Son of God, risen from the
dead. We sing to You, Alleluia.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Only-begotten Son and Logos of God,
being immortal, You condescended for our
salvation to take flesh from the holy Theotokos
and ever-virgin Mary and, without change,
became man. Christ, our God, You were

crucified and conquered death by death. Being
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Tpr&dog, ouvdo&alopevog @ IMatpi Kai T¢
ayie IMvedpot, o®oov fpac.
Muwpd Zovamntr

ATAKONOZX

"Eti kad €11 év gipnvn 1o Kupiov
oenbdpev.
XOPOX

Kopig, éAénoov.

ATAKONOZX
AvtihaBod, adoov, éAéncov Kal
Stx@VAaéov Npag, 6 Bedg, T Of] XapLTL.

XOPOX
Kopie, éAénoov.

ATAKONOZX

T mavayiag, &xpavrtov,
VTEPELAOYTEVIG, EVOOEOL, SeaTolvng LAY,
BeotoKoL Kai aermapBeévov Mapioag petd
TAVI®V TAOV OYlwV PHVIHOVEDCAVTEG, £EAVTOVG
Kal GAANA0OLG Kad Taoav TNV (N fH®V
Xplot® 16 Oed mapabopeda.

XOPOX
Yoti, Kopie.

IEPEYZX (xapniogpmvec)
EYXHT" ANTI®OQNOY
‘O 106 KOWAG TTAG KOl CUHPAOVOUG TIHTV XOUPLOKHEVOG
TIPOCGELKAG, O Kail SLOL Kal TPLol GCLHE®VODOV €Ml T OVOpaTi
00U TG KITIOELG TTAPEXELY EMAYYEIAGHEVOG ADTOG Kl VOV
TGV 60VA®MV 0OV T AITHPATA TTPOG TO CUHPEPOV TIATIPOCOV,
XOPNYQV TV €V 1@ TapOVTL ai@dVL TV EMmyvwotv Tfig o1|g

aAnBeiog kol év 1@ pEANOVTL (@Y aidviov Xapl{Opevag.
IEPEYZX (¢komvag)

‘Ot dyaBo¢ kail erAavBpwnog Oeog
OTTAPYELG KAl 001 TNV 800V AVATIEUTIOHEY, T
[Matpl ki 16 Yie kal 1@ ayle [Tvedpaty, vov
Kal &el Kal €1¢ TOVG aiDdVOC TAOV oidVOV.

one of the Holy Trinity, glorified with the
Father and the Holy Spirit: Save us.

Small Litany
DEACON

Again and again in peace let us pray to the
Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THIRD ANTIPHON

Lord, You have granted us to offer these common
prayers in unison and have promised that when two or three
agree in Your name, You will grant their requests. Fulfill
now, O Lord, the petitions of Your servants as may be of
benefit to them, granting us in the present age the knowledge

of Your truth, and in the age to come eternal life.

PRIEST (aloud)

For You are good and benevolent God,
and to You we offer up glory, to the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.
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XOPOX

Apnv.

AvtigovovI'.
"HyogmA. §'.

Ttiy. a'. Al n nuépa, fjv énoinaev o
Kpiog dyardiaowpeba kai ebppavOd ey v
aoTi).

AMoAVTIKIOV AVAGTACTHOV.
"Hyog mA. §.

"E& Doug katfiABeg 6 EbomAayyvog, tagnv
KaTedEEw TP HEPOV, Tva T)HaG EAevBepwONC
TV ab@v. ‘H (o kai 1} dvaotaoig nuayv,
Kopie 66&a oot.

Ytiy. B, Aiveodtwoav adtov oi ovpavol
Kai 1 yA.

"EE Doug katfiABeg 6 EbomAayyvog, tagnv
KatedEEw TpupEPOV, tva NHaG EAevBepwaong
TV aBdv. 'H (wn Kai 1] dvaoTtaoig ey,

Kopie 80&a oot

H EIXOAOX

YaAropévou 8¢ 100 I' Avtipdvou (HeTa TV atiywv), 0
Tepeig kai 0 Aiakovog atavteg Eunmpoabev T ayiag Tpamédng
npookuvodat 1pig. O Tepedg elta 10 iepov Edayyéhiov Sidwat
0 Alakove, 60T mapadapBavov adto dondadetat Ty
Xelpa 100 Iepéwg Kal, mPOmopeLOUEVOL AaUTaGoUY0L Kal
EEQuTepVyV, TEPLEPYETAL KUKA® TV aylav Tpdmedav,
Emopévou 100 Iepéwg kai molobotv eigodov (tnv Aeyopévny
HIKpGv). M1 vrdpyovtog &€ Atakdvou Aapfavet 0 iepov
Ebayyéhiov 0 Tepevg mpo mpoodmov avtod. Aiaoyioavteg
6€ 10 opelov KAITOG KAl TO KEVIPIKOV EPYOVTaL EIG TO HETOV
100 vaol kai atafévteg kAIvouat Tag KEPaAXG, T00 Alakovou

elmovrog:

ATAKONOZX (yapnAogmvec)

Tob Kupiov denbBdpev. Kopie, éréncov.

CHOIR
Amen.
Antiphon 3.
Mode pl. 4.
Verse 1: This is the day the Lord made;

let us greatly rejoice and be glad therein. saasi

Resurrectional Apolytikion.
Mode pl. 4.

You descended from on high, O
compassionate One, and consented to a three-
day burial, to free us from the passions. O
Lord, our life and resurrection, glory to You!

[GOASD]

Verse 2: Let heaven and earth praise
Him.

You descended from on high, O
compassionate One, and consented to a three-
day burial, to free us from the passions. O

Lord, our life and resurrection, glory to You!

[GOASD]

THE ENTRANCE

As the Third Antiphon is being sung (with its verses),
the Priest and Deacon bow three times before the holy Table.
Then the Priest gives the holy Gospel to the Deacon, who
kisses the Priest’s hand as he receives it, and then circles
the holy Table with the Priest following him. Preceded by
altar servers holding candles and fans, they exit through the
north door for the so-called Small Entrance. When there is
no Deacon, the Priest takes the holy Gospel and holds it up
in front of his face. When they reach the center of the church,
they stop and bow their heads, and the Deacon says in a low

voice:

DEACON (in a low voice)
Let us pray to the Lord. Lord, have mercy.
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IEPEYZX (xapniopmveg)
EYXH THX EIXOAOY

Aéomota Kbpte, 6 Oe0¢ AV, 0 KATAOTHONG €V
00PAVOIG TAYHOTA KOl OTPATIHG XYYEAWV Kol ApXayyEA@V
€ig Aettovpyiav Tiig ofig 668NG, moinoov oLV Ti €l008w TPV
elgodov aylwv ayyéAwv yevéaBal, GLAAEITOLPYOLVTROV TV
Kol ouvéo&oAoyolvimy TV onv ayaBotnta. ‘Ot pénel oot
naoa §6&a, TN Kol TpookLVN oG, T¢ TTatpi kal ¢ Y1)
Kol 1@ ayie TTvevpatt, viv Kal ael Kal €ig Todg aidvag Tév
aldvev. Apnv.
ATAKONOZX (xopnAopmvec)

EvAoynoov, éomota, v ayiav eicodov.

IEPEYZX (xapnAogpovag)

EvAoynpévn 1 elocodog tédv ayiov oou mavtote: vov Kai
el Kai €ig TOLG ai@dvag TOV alOVeV. Apnyv.
ATAKONOZX (¢ékoovac)

Zooia. Opbot.

XOPOx
Eico8kov. "Hyog B’

A€DTE IPOCKLVIOMEV KAL TIPOOTIECWLEV
Xplot®. L@doov Nuag Yie @eod, 6 GvaoTtag €K
VEKPQV,

YaAAovtag oot, AAAnAovia.

“Ypvou peta v Mikpav Eicodov
XOPOX

Tfig Oxtonyov - - -
ATOALTIKI0V AVAGTAGIO0V.

"Hyog mA. §'.
"E€ OYoug katiABeg 6 EDomAayyvog, taenv
KaTedEEW TP HEPOV, Tva NPaG EAevBepmONC
TV taBdv. ‘H (wn Kai 1] dvadotaoig ey,

Kvpie §0&a oot.

Yaretar 10 AnoAvtikiov o0 Naod. Eita:

Tod Tpwwbiov - - -

Kovtaxiov.
"Hyog mA. B°. Avtdueiov.

PRIEST (in a low voice)
ENTRANCE PRAYER

Master, Lord our God, who has established the orders
and hosts of angels and archangels in heaven to minister to
Your glory, grant that holy angels may enter with us, that
together we may celebrate and glorify Your goodness. For to
You belong all glory, honor, and worship, to the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and to the ages of

ages. Amen.

DEACON (in a low voice)

Master, bless the holy entrance.

PRIEST (in a low voice)

Blessed be the entrance of Your holy ones always, now

and ever and to the ages of ages. Amen.

DEACON (aloud)
Wisdom. Arise.

CHOIR
Entrance Hymn. Mode 2.

Come, let us worship and bow down
before Christ. Save us, O Son of God, risen
from the dead.

We sing to You, Alleluia.

Hymns after the Entrance.

CHOIR

From Octoechos - - -
Resurrectional Apolytikion.

Mode pl. 4.
You descended from on high, O
compassionate One, and consented to a three-
day burial, to free us from the passions. O

Lord, our life and resurrection, glory to You!

[GOASD]

The Apolytikion of the parish church is sung. Then:

From Triodion - - -

Kontakion.
Mode pl. 2. (not metered)
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Tii¢ cogiag 6dnYE, PPOVIOEDS XOPNYE,
TAOV APPOVOV TIASELTA, KOl TTTOX®DV
VMEPAOTILOTA, OTHPLEO0V, CLVETIOOV TNV
kapdiav pov Aéomota. X0 6idov pot Adyov,
0 100 ITatpog Adyog 160V yoap T& XeiAn pov,
00 U1 KOAVO €v 16 Kpalewv oot 'EAefjpov,

EAENOOV PE TOV TRPATIECOVTA.

O TPIZATIOE YMNOX
ATAKONOZX
Tod Kupiov denbdpev.
XOPOX

Kupie, €éAénoov.

IEPEYZX (xapnAogpovag)
EYXH TOY TPIZAT'TOY YMNOY

‘O Bedg 6 dylog, 0 év aylolg AVamaVOHEVOG, O TPLOAYI®
Q®VI] OO TGV LePAPEIP AVOPIVOVHEVOC Kal UTTO TOV
Xepoufeip 60§oAoyovpevog Kai B0 TAoTG émovpaviou
SUVAE®G TTIPOGKLVOVHEVOG: O €K TOD UT| OVTOG €ig TO
glvan apayoayov T ovpmavia: 6 ktioag tov dvBparmov
Kot elkOVa oV Kad Opoiwoty Kol mavti gov yapiopatt
KOTOKOOHNO00G 0 818006 aitodvTl gogiav Kol oUVESTY Kal
HN TXPOP@Y AHAPTAVOVTX, GAAN B€pEVOG €Ml cwnpig
HETAVOLaV: O KATASIOONG NIEG TOVG TATEVOLE Kail avagioug
S600A0VG 00OV Kal €V T AP THOTI OTHVOL KATEVOTILOV THG
86&n¢ tod ayiov cov BuolaoTnpiov Kal TV 6QEAOHEVIV GOL
TIPOOKUVNOLY Kai §o§oAoyiav mpoodyely: adTdC, Aéomota,
TpOadedan Kol €K GTOHATOG PGV TRV ALAPTOARY TOV
TpLodylov Bpvov Kal Emiokeon 1UaG v Th) XpnoToTnTi
00L. Zuyx®pnoov MV mdv MANPEEANHA EKOVO10V TE Kal
AKOVO10V: aylaoov MGV ToG PUXOG Kol T0 OOpHaTa: Kal §0¢
NHIV év 0010TNTL AATPEVELV GOL TRGOG TG T|HEPAS TG TG
MUV mipeofeiong tig dylag Oe0oTdOKOL Kol TAVIWY TV Gylov

TGOV G’ aldvog 6ol EDAPECTTNORVIWV.
IEPEYZX (¢kpmvag)

‘Ot &y1og €1, 6 oG U@V, Kai ool TV
S0&av avamépmopev, @ Iatpl Kol 1@ Yie kai
16 ayle [Tvedpoty, vOv Kal Get. ..

ATAKONOZX

Kal €i¢ TOUG oiVOC TRV oiDdVOV.

O guide to wisdom, provider of prudence,
disciplinarian of fools, and defender of the
poor, fortify and discipline my heart, O
Master; You, give me a word, O Word of the
Father. For behold, I will not hinder my lips
from crying to You: O merciful Lord, have

mercy on me who have fallen. ixoi

THE TRISAGIOS HYMN
DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE TRISAGIOS HYMN

O Holy God, who is resting among the holy ones,
praised by the Seraphim with the thrice-holy voice, glorified
by the Cherubim, and worshiped by every celestial power,
You have brought all things into being out of nothing. You
have created man according to Your image and likeness
and adorned him with all the gifts of Your grace. You give
wisdom and understanding to the one who asks, and You
overlook not the sinner, but have set repentance as the way of
salvation. You have granted us, Your humble and unworthy
servants, to stand even at this hour before the glory of Your
holy Altar of sacrifice and to offer to You due worship and
praise. Master, accept the Trisagion Hymn also from the lips
of us sinners, and visit us in Your goodness. Forgive all our
voluntary and involuntary transgressions, sanctify our souls
and bodies, and grant that we may worship You in holiness
all the days of our lives, through the intercessions of the
holy Theotokos and of all the saints who have pleased You
throughout the ages.

PRIEST (aloud)

For You, our God, are holy, and to You we
offer up glory, to the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and ever...

DEACON
and to the ages of ages.
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XOPOX
Apnv.
‘0 Tpodyrog “Ypvog
Aylo6 6 ®e0g, dylog Toyvpog, dylog
ABavartog, éAénoov NUac. (3)

Ao&a TMotpi kal Yig) kai ayie [Tvedpartt.
Kot vOv Kat éet, Kol €ig Toug ai@dvag Tdv
alovev. Apny.

Aylog AB&vatog, EAénoov NUAG.
ATAKONOZX

AVvapg.

ATAKONOZ. (xopnhoodvec)

KéAevoov, d¢omorta.

TEPEYY (xapumhogévac)

EvAoynpévog 6 épyopevog év ovopatt Kupiov.

ATAKONOZ. (xopnhoodvec)

EvAGynoov, 6éomota, TNV Gve KabeSpav.

TEPEYY (xaumhogévac)

EvAoynpévog 1, 6 €mi Bpdvou 8§6&ng Tfig BaoiAeiog oov,
0 kaBrpevog éni tadv XepouvPeip, mavrote, VOV Kal del kal €lg

TOUG aLBVOG TAOV aidVeV. Apny.
XOPOX
Advapng.
Aylog 6 ®e0g, aylog Toxvpog, aylog
ABd&vatog, éAénoov 1pac.
TA ANATNQEMATA
‘O AnootoAog
Tii Kuprakfj tiig Tupogdyov
ATAKONOX
[Tpooywpev.
ANATI'NQXTHX
ITpokeipevov. "Hyog mA. 8. Pahpog 75.
Eb&ao0e kal anodote Kupip 16 Oed

NHAV.

CHOIR

Amen.
Trisagios Hymn
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,

have mercy on us. (3)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.
Holy Immortal, have mercy on us.

DEACON
Dynamis.
DEACON (in a low voice)
With your blessing, Master.
PRIEST (in a low voice)
Blessed is He who comes in the name of the Lord.
DEACON (in a low voice)
Master, bless the throne on high.
PRIEST (in a low voice)

Blessed are You upon the throne of the glory of Your
kingdom, enthroned upon the Cherubim always, now and

ever and to the ages of ages. Amen.
CHOIR
Dynamis.
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,
have mercy on us.

THE READINGS

The Epistle
Cheesefare Sunday

DEACON

Let us be attentive.

READER
Prokeimenon. Mode pl. 4. Psalm 75.

Pray and return to the Lord Your God. sass)

10
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Yriy. I'vwotog év 17} Tovdaig 0 Ogdg, év
1@ TopanA péya 1o évopa adtoo.
ATAKONOZX

Zooia.
ANAT'NQXTHX

[Tpog Popaioug "EmotoAfg ITavAov 10
Avayvoopa.
ATAKONOZX

[Tpboywpev.
ANAT'NQEXTHX

Pop 13:11-14; 14:1-4

AdeApoi, vOv éyydTtepov UGV 1] cwtnpia
fi 6te émaTtevoapey. 1) VOE Tpoékoey, 1) 8¢
fuépa fyyikev. amobopedo odv T £pya Tod
0KOTOUG Kail eviuowpeda o OmAa 10D pWTOG.
WG &V NHEPQ EDOYNHOVMOG TIEPITATI|OWHEV, HT|
KQOHO1G Kai peBong, pUn Koltong kai dogAyeiong,
un épdt kat NA®, GAN" évévoaaBe tov Koplov
‘Inoodv Xplotdv, Kai TG 0apkog mpovolav
un moteloBe eig émBupiag. Tov 6 doBevodvra
TR miotel mpooAapPaveabe, pn eig Stakpioelg
S1AOYIO @Y. OG HIEV TOTEVEL QAYETV TIAVTAQ,
0 6¢ aoBevdv Adyava €oBiel. 6 ¢0Biwv TOV PN
¢oBiovta pn é¢§ovbeveitm, kai O pn €0Biwv
TOV €0BiovTa pr KpvéTe: 6 B¢ yap adToV
npooeAdBeTo. oL Tig £l 6 kpivav GANGTpLOV
oikenv; 16 16w Kupie omket fj minter
otaBnoetan 6¢- Suvatog yap éotiv 6 Be0g

oThool aOTOV.

IEPEYX

Eiprivn oot 1@ avayvovrt.
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Verse: In Judah God is known; His name
is great in Israel. sass)

DEACON
Wisdom.

READER

The reading is from Paul’s Letter to the
Romans.
DEACON

Let us be attentive.
READER

Rom. 13:11-14; 14:1-4

Brethren, salvation is nearer to us now
than when we first believed; the night is far
gone, the day is at hand. Let us then cast off
the works of darkness and put on the armor of
light; let us conduct ourselves becomingly as
in the day, not in reveling and drunkenness,
not in debauchery and licentiousness, not in
quarreling and jealousy. But put on the Lord
Jesus Christ, and make no provision for the
flesh, to gratify its desires. As for the man
who is weak in faith, welcome him, but not for
disputes over opinions. One believes he may
eat anything, while the weak man eats only
vegetables. Let not him who eats despise him
who abstains, and let not him who abstains
pass judgment on him who eats; for God has
welcomed him. Who are you to pass judgment
on the servant of another? It is before his own
master that he stands or falls. And he will be
upheld, for God is able to make him stand. rsv

PRIEST
Peace be with you the reader.
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XOPOX
AAAoVia. AAANAoVia. AAANAoODI«.

(WParketan AAAnAovia tpig. Ol atiyor ebpiokovial €ig TO
Liturgy - Variable Parts tfi¢ nuépag.)
IEPEYZX (xapniopmveg)

EYXH TOY EYAITTEAIOY

"EAAaprov €v taig kapdiong fpav, gAavBpwne
Aéomota, T0 ¢ oTi¢ Beoyvaoiag aknpatov ¢ Kai
10V TG Srovoiag NGV Sidvor§ov 6@BaAoVG gig TV
TOV €DAYYEAIKOV 0OV KNPLYHATOV Katavonotv. "EvOeg
THIV Kad TOV TAV PHOKopiov gov EVIoAdY @ofov, tva, TG
OOPKIKAG EMOBLPING KATATATIOAVTEC, TIVEVHITIKNV TIOALTEIOV
petéABwpev, mavta T TPOG EDAPECTNOV TV OT|V Kol
@POVODVTEG Kal TIPATTOVIEG. ZU YOP €1 6 PWTIOHOG TRV
Yux@v Kod TV oopdtev Npav, Xploté 6 O®eoc, kai ool
v 86&av dvanépmopev oLV 16 Gvapyw cou Iatpl kai 16
navayie Kol &yadd kol (womol®d oov Ilvedpatt, viv Kol &el
Kai €1¢ TOVG al®dVHG TOV aidvwv. Apny.

To EvayyéAov
Ti Kvprakf] tfig Tupopdyou

ATAKONOZX

Yoopia. OpBoi. Akovowev ToD Gyiov
EvayyeAiov.
IEPEYX

Eiprjvn naot.
XO0POX

Kal 1@ nvedpati oov.

ATAKONOZX
"Ex 100 kata MatBaiov ayiov EdayyeAiov
T0 AVAYVOOQ.
IEPEYX
[Tpooywpev.
XOPOX
A6&a aot, Kopie, 66&a oot.
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CHOIR
Alleluia. Alleluia. Alleluia.

(Alleluia is sung thrice. Verses may be found in the
Liturgy - Variable Parts of the day.)

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE GOSPEL

Shine in our hearts, O benevolent Lord, the pure light
of Your divine knowledge, and open the eyes of our mind
that we may comprehend the proclamations of Your Gospels.
Instill in us the fear that Your blessed commandments
inspire, so that, crushing carnal desires, we may seek the
spiritual citizenship, thinking and doing all those things
that are pleasing to You. For You, Christ our God, are the
illumination of our souls and bodies, and to You we offer
up glory, and to Your Father, who is without beginning, and
Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and ever
and to the ages of ages. Amen.

The Gospel

Cheesefare Sunday

DEACON

Wisdom. Arise. Let us hear the holy
Gospel.
PRIEST

Peace be with all.

CHOIR
And with your spirit.

DEACON

The reading is from the holy Gospel
according to Matthew.
PRIEST

Let us be attentive.

CHOIR
Glory to You, O Lord, glory to You.
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ATAKONOZX
Mt G’ 14-21

Einev 6 KOplog: "Eav yop d@fite Toig
AvBpOTOIG T MAPATITOHATA AOTAV, KPT|OEL
Kol DUV O AT P DRV 0 0VPAVIOG: €V O€ |n|
AQfTE TOTg AVOPOTOIG TH TIAPATTOHAT AVTAV,
006¢ O TATIP VUGV GPTOEL TO TAPATTMOUATA
VPGV, ‘Otav 6¢ vnoteLnte, U yiveobe domep
ol vTokprtal okvBpwMol- &EAVi(ovol Yap T
PO AVTAV OTIWG PAVAO1 TOig GvOpAOTOIg
VIOTEVOVTEG AUNV AEy® LUV BT AMEXOLOT TOV
H1oB0V aOT®V. oL 8¢ vnotebwV GAswai cov
TNV KEQAANV Kal TO TPOC®NOV 0ov vifatl, Onwg
U eavig Tolg AvBpwmolg VNOTEL®Y, GAAX TG
TATPL 0OV TG €V TG KPLTT®, KAl O TIATHP GOV
0 BAEN@V €V TG KPUMTGH AMOSDOEL OOL €V TR
eavepd. Mn Bnoavpilete LUV Bnoavpolg
émi Th g yng, 6mov ong Kl Bpdoig apavilel,
Kal 0mov KAEnTan 510pHoCoLOL Kal KAETTOLOT
Bnoavpilete 6¢ LTV Bnoavpovg v oVPAVE,
omov oU1te o1 ¢ o0te Bpdoig dpavilel, Kai 6oL
KAEMTOL 00 810pVCCOVOY 0VSE KAEMTOLOTV:
OToL Y&p €0TIV 6 Bnoavpog LUV, €KeT EoTal
Kal 1 Kapdio DHAV.
IEPEYX

Eiprivn) oot 1@ edayyeAl{opEV®.
XOPOX

Ao6&a oot, Kopie, 668a oot.

(TMapadeimovtat 1) EKTevig, 1) G€NOIS VTEP TV

KQTIXOVUEVQV, KAl 1 o €DXN TV MOTOV.)

IEPEYZX (xapnAogmveg)
EYXH IIZTQN B’
[TéAwv kot ToAAGKIG 00l TpooTINTOpEY Kol 30D
Seopeba, ayade kol piAavBpwne, 6mwg EmMPBAEPQG mi TV
Sénotv NV kabapiong U@V Tég Puxag Kol T COUAT

Ao TAVTOG HOAVOPOD 0apKOG Kol TVELHATOG Kol §GTG NIV
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DEACON
Mt. 6:14-21

The Lord said, “If you forgive men their
trespasses, your heavenly Father also will
forgive you; but if you do not forgive men
their trespasses, neither will your Father
forgive your trespasses. And when you fast,
do not look dismal, like the hypocrites, for
they disfigure their faces that their fasting
may be seen by men. Truly, I say to you, they
have received their reward. But when you fast,
anoint your head and wash your face, that your
fasting may not be seen by men but by your
Father who is in secret; and your Father who
sees in secret will reward you. Do not lay up
for yourselves treasures on earth, where moth
and rust consume and where thieves break in
and steal, but lay up for yourselves treasures in
heaven, where neither moth nor rust consumes
and where thieves do not break in and steal.
For where your treasure is, there will your

heart be also.” rsvi

PRIEST
Peace be with you who read the Gospel.

CHOIR
Glory to You, O Lord, glory to You.

(The litanies of Supplication and for the Catechumens
and the First Prayer of the Faithful have been omitted.)

PRIEST (in a low voice)
SECOND PRAYER FOR THE FAITHFUL
Again and countless times we fall down before You,
and we implore You, O good and benevolent Lord: That
You, having regarded our prayer, may cleanse our souls

and bodies from every defilement of flesh and spirit, and
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AVEVOXOV Kol AKOXTAKPLTOV THV THPAOTHCY TOD &yiouv gov
Buolaotnpiov. Xapioot 6¢, 6 OedG, Kai TOIG GLUVEVXOHEVOLG
TV ipokormy Biov Kol MoTeE®G KAl GUVEGEMG TTVEVHATIKTG:
80¢ avToig MAVTOTE, PHETA POP0oL Kail dyarnng Aatpevovai
001, GvevOX®G Kol AKATOKPITWG PETEKEV TAV GYlV OOV

HuoTNPil®V Kal Tiig émovpaviov aov BaoiAeiag a&lwbijvar.

IEPEYZX (ékpmvacg)

‘Onwg BMO TOD KPATOLG GOV TTAVTOTE
QLAXTTOWEVOL, 0Ol HOEAV AVATIEUTIOHEV, TG
[Matpl ki 1@ Yie Kol 1@ &yl [Tvedpartt, vov
Kal &el Kal €1¢ TOVG aiDVC TOV iVOV.
XO0POX

Apnv.

H EIZOAOT TN TIMIQN AQPON
XOPOX
To Xepovfikov.

Ol 1 Xepoufelp HLOTIKAG eikovi{ovTeg
Kal ) (womnol® Tpi&dt Tov Tprodylov
Opvov mpooGdovteg, macav vov BloTikny
anoBwpeda pepipvav, oG Tov BactAéa v

OAwv LTOdeEOEVOL.

IEPEYZX (yapnioomveg)
EYXH TOY XEPOYBIKOY YMNOY

Ov8eig G&log TV ouvdeSeEVGOV TATG COPKIKAIG
émBupiong xai ndovaic mpooépyeabon 1 mpooeyyilew
Aetrtovpyelv ool, Baoted Tiig 60ENG TO yap Slakovelv oot
HEYa Kal pofepov Kal avTaig taig Emovpaviong Suvapeoty.
AM Bpe¢ Six TV Geatov Kol GHETPTTOV 6ou PLAavVBpemTiay
ATPENTOG KAl &vaAAOLOT®G Yéyovag GvBpwmog Kal apylepelg
NUGV EXPNHATIONG Kal TfiG AEITOLPYIKTG TATNG Kal
avopaktov Buaiag v lepovpyiav mapédwkag NIV og
AgomoTng OV Amaviwv. LU yap povog, Kopie 6 Ogog
NUGV, Seomolelg T@V Enovpaviny Kol TAV Emyeiwy, 0 €l
Bpovou xepoufikod énoyobpevog, 6 T@V Xepagip Kopiog
kol faotAedg Tod TapanA, 6 pdvog éyrog kai év ayloig
AVOTIOLOHEVOG. X€ TOlVLV SUCWNA TOV PHOVOV AyaBoV Kal
eounkoov: émiAeyov &’ Epe TOv QPAPTOAOV Kai bypeiov
800AGV Gou Kai KaBaplooy pou v Yuyxny Kol v kapdiav

Gmo ovveldnoeng movnpac: Kai ikdvwaov e Tf) Suvapet tod
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grant to us to stand before Your holy Altar of sacrifice,

free of guilt and condemnation. Grant also, O God, to
those who pray with us, progress in life, faith, and spiritual
understanding. Grant that they always worship You with
awe and love, partake of Your holy sacrament without guilt
or condemnation, and be deemed worthy of Your celestial
kingdom.

PRIEST (aloud)
That, ever guarded by Your might, we may
ascribe glory to You, to the Father and to the

Son and to the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.
ENTRANCE OF THE HOLY GIFTS
CHOIR

The Cherubic Hymn.
Let us, who mystically represent the
Cherubim and who sing the thrice-holy hymn
to the life-creating Trinity, now lay aside every

worldly care. So that we may receive the King
of all.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE CHERUBIC HYMN

No one bound by carnal desires and pleasures is worthy
to approach, draw near, or minister to You, the King of
Glory. For to serve You is great and awesome even for
the heavenly powers. Yet, because of Your ineffable and
immeasurable love for humankind, You impassibly and
immutably became man. You, as the Master of all, became
our high priest and delivered unto us the sacred service of
this liturgical and bloodless sacrifice. Indeed, Lord our God,
You alone reign over the celestial and the terrestrial; borne
aloft on the cherubic throne, Lord of the Seraphim and King
of Israel, the only holy and resting among the holy ones. I
now beseech You, who alone are good and inclined to hear:
Look down upon me, Your sinful and unprofitable servant,
and cleanse my soul and heart of a wicked conscience.
Vested as I am with the grace of priesthood by the power of
Your Holy Spirit, make me sufficient to stand before Your
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ayiov oov Ivedpatog, évéeSupévov v TG iepateiag xdpry,
TOPAOTHVAL T] Gyl cov TadTn TPaTECN Kai iepovpyfoat TO
&ylov kol &ypavtov cov epa kai o tipov Alpa. ol yop
TIPOGEPXONAL KAIVAG TOV EPaLTOD aXEVH Kol S€opal gov: pn
AMOOTPEYNG TO MPOCONAOV 0oL &’ €D, PNdE AMOSOKIHAOTG
He €K maidwv oov, AN’ a&iwaov mpooeveyBijvai oot O’ épod
100 apapTewA0d Kai dvagiov SovAoL gov Ta §&pa TadTa. X0
YOp €1 0 IPOOPEPOV KOl TIPOCPEPOHEVOG KOl TIPOGSEOHEVOG
Kai Stad180pevog, Xplote 6 Oe0¢ HAV, Kal ool v §0&av
AVOTIEPTIOPEV 0LV TG Avapy® oov TTatpi kal 16 mavayie Kol
ayaB® kai {womoi@ cov Ivevpat, vOv Kai del Kal gig Tovg
aldVOG TOV aidvev. Apny.

Ot t&x XepouPeip puoTik®g gikovi(ovteg Kai Tf
{womo1® Tp1adt tov Tprodylov bpvov npocddovieg, dkoov
viv Protikny dnobwpeda péprpvav, * ag 1oV factAéa
16V 0AwV Unodegopevol. Talg dyye kol Gopatng
Sopvgopovpevov Ta&eotv. AAANAobia, GAANAODIY,
AAAnAovia. (3)

ATAKONOZX

[Mavtwv OpGY pvnobein Koplog 6 ®eog év
T BaotAeia avtod, TGvtoTe, VOV Kal el Kai €ig
TOVG OAVAC TV LOVWV.
XO0POX

Apnv.

Taig &yyeAkaig dopdtwg SopuPopoLLEVOV
ta&eorv. AANAovia, dGAANAoLIa, GAANAOLI«.

TA TIAHPQTIKA

ATAKONOZX

[MAnpwowpev v dénotv NEev 1@ Kuplo.
XOPOX (ped’ éxaotny §énotv)

Kopte, éAénoov.
ATAKONOZX

Ynep 1@dv npoteBéviwv Tipiov Sopnv 100
Kupiov 6enbBdpev.

Ynep 10D ayiov oikov ToUTOL Kal TGV
HeTa TioTE®G, eVAXPelag Kal POBov Beod
eloldvtwv év aut® 100 Kupiov 6enbdpeyv.
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holy Table and perform the sacrament of Your holy and pure
Body and Your precious Blood. I come before You, with my
head bowed, and I implore You: Turn not Your face away
from me, nor reject me from among Your children, but make
me, Your sinful and unworthy servant, worthy to offer these
gifts to You. For You are the One who both offers and is
offered, the One who is received and is distributed, O Christ
our God, and to You we offer up glory, and to Your Father,
who is without beginning, and Your all-holy and good and
life-creating Spirit, now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Let us, who mystically represent the Cherubim and who
sing the thrice-holy hymn to the life-creating Trinity, now
lay aside every worldly care. * So that we may receive the
King of all. Who is invisibly escorted by the angelic hosts.
Alleluia. Alleluia. Alleluia. (3)

DEACON

May the Lord God remember all of you in
His kingdom always, now and ever and to the
ages of ages.
CHOIR

Amen.

Who is invisibly escorted by the angelic
hosts. Alleluia. Alleluia. Alleluia.

LITANY OF COMPLETION
DEACON
Let us complete our prayer to the Lord.

CHOIR (after each petition)
Lord, have mercy.

DEACON

For the precious Gifts here presented, let
us pray to the Lord.

For this holy house and for those who
enter it with faith, reverence, and the fear of
God, let us pray to the Lord.
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Ynep 100 puobijvon ripag amno ndong
BAlYewg, Bpyig, KIvEOVoL Kal GvayKnG T0D
Kupiov enbBdpev.

AvtihaBod, adoov, éAéncov Kal
Stx@VAaéov Npag, 6 Bedg, T of] XapLTL.

Tnv fuépav nioav teAeiav, ayiav,
elpnVIKNV Kal dvapdaptntov mapax tod Kupiov
aitnowpeda.

XOPOX (peb’ éxdotny 8énow)
[Mapaoyov, Kopie.

ATAKONOZX

"AyyeAov €iprvng, moTtov 66nyov, OAAKA
TOV PUXAOV KAl TOV COPATOV HHAV TTHpa TOD
Kupiov aitnoopeba.

Zuyyvopnyv Kai GQeotv 1oV GpapTdV Kai
TOV MANUPEANHATOV TIHGY Tapd oD Kupiov
aitnowpeda.

Ta KA Kal oLpEEpoVTa TATG Yuyaig
NH®V Kal glprvny 16 KOO napa tod Kupiov
aitnowpeda.

Tov vrdéAoov Xpovov TG (oG UV
v eiprvn Kal petavoig EKTeAécat Tapa ToD
Kupiov aitnompeda.

Xplotiava T TEAN TG (oG NHAY,
avaduva, Gvenaioyvvta, eipnvika Kol KaAnv
amoAoyiav v émi 100 @ofepod Pripatog Tod
Xpilotod aitnoopeda.

T mavayiag, &xpdavrtov,
VTEPELAOYTLEVIG, EVOOEOL, SeaTolvNg UGV,
BeotoKov Kai aemapBeévov Mapiog petd
TAVIOV TAOV QYl®V HVIHOVEDCAVTEG, EXVTOVG
Kal GAANA0LG Kad Taoav TNV (N fHGV
Xplo1d 16 Oedd mapabmpeda.

XOPOX
Yoti, Kopie.
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For our deliverance from all affliction,
wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

That the whole day may be perfect, holy,
peaceful, and sinless, let us ask the Lord.

CHOIR (after each petition)
Grant this, O Lord.

DEACON
For an angel of peace, a faithful guide, a

guardian of our souls and bodies, let us ask the
Lord.

For pardon and remission of our sins and
transgressions, let us ask the Lord.

For that which is good and beneficial for
our souls, and for peace for the world, let us
ask the Lord.

That we may complete the remaining time
of our life in peace and repentance, let us ask
the Lord.

And let us ask for a Christian end to our
life, peaceful, without shame and suffering,
and for a good defense before the awesome
judgment seat of Christ.

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.
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IEPEYZX (xapnAogpovag)
H EYXH THX ITPOXKOMIAHX

Kopte, 6 Oe0g 6 TavVIOKpATRP, O HOVOG Ayl0G, 6
Sexopevog Buoiav aivéoeng Topd TV EMKAAOVHEVROV
o€ év OAn kapdiq, mpoodesat Kal MEAV TOV GHAPTOADY
mv §énowv kal mpoadyaye 16 ayip cov Buoiaotpie:

Kol IKAvwoov Tpag mpoaeveykelv ool 6@dpa te kai Buaiag
TIVEVHOTIKAG DTTEP TAV NHETEPQOV RHAPTNHATOV KOl TOV

100 Aaol dyvonpatev. Kai kataiooov fpdg ebpelv xapv
évomov cov, Tod yevéaBon oot ebnpoadektov v Buoiav
NEGV Kal émoknvédoal 10 TTvedpa Thg x&pLtog cou 1o ayabov
€’ NUAC, Kod i T mpokeipeva 6@dpa TadTa, Kai £l mavTa
TOV A0GV GOU.

IEPEYZX (¢kgdvac)

AW T®V olKTIpH&V ToD povoyevodg aov
YioD, ped’ od edAoyntog £i, 6OV 16 Mavayio
Kal ayoB® kol {womoie oov [Mvevpaty, VOV Kai
Qel Kal €1¢ ToLG AiDVAC TOV AiOVOV.

XOPOX

Apnv.

AXITAXMOZX KAI OMOAOTI'TA
IEPEYX

Eipnvn naot.
XOPOX

Kai 1¢ nvedparti cov.
ATAKONOZX

Ayanmowpev GAANA0OLG, Tva €év Opovoiq
OHOAOYNOWIEV.
XO0POX

[Matépa, Yiov kai dylov [Mvedpa, Tprada
OpHO0VC10V KOl XXWPLOTOV.

"H, év ovAAettolpyw, 10 €6

Ayarmmon og, Kopig, 1) iox0¢ pov. Koplog otepéwpa
HOUL Kol KXTOQUYT LoV Kai pOOTNG pov.
ATAKONOZX

Tag BVpacg, tag Bupac: év coeia
TIPOOYWIEV.

PRIEST (in a low voice)
OFFERTORY PRAYER
Lord God Almighty, You alone are holy. You accept

the sacrifice of praise from those who call upon You with
their whole heart, even so, accept from us sinners our
supplication, and bring it to Your holy Altar of sacrifice.
Make us sufficient to offer You gifts and spiritual sacrifices
for our own misdeeds and those committed in ignorance by
the people. Deem us worthy to find grace in Your sight, that
our sacrifice may be well pleasing to You, and that the good
Spirit of Your grace may rest upon us and upon these gifts

presented and upon all Your people.

PRIEST (aloud)

Through the mercies of Your only-
begotten Son, with whom You are blessed, and
Your all-holy, good, and life-creating Spirit,
now and ever and to the ages of ages.

CHOIR

Amen.

KISS OF PEACE AND CREED
PRIEST
Peace be with all.

CHOIR
And with your spirit.

DEACON

Let us love one another, that with oneness
of mind we may confess:

CHOIR

Father, Son, and Holy Spirit: Trinity, one
in essence and undivided.

Or, for concelebrations:

I will love You, O Lord, my strength. The Lord is my
foundation, my refuge, my deliverer. (saas]

DEACON

The doors! The doors! In wisdom, let us be
attentive!

17



O¢eia Aettovpyia - Kup, 17 Map

AAOX
XopPoAov tig ITiotemg

[Motevw €ig Eva Beov, IMatépa,
[MTavtokpatopa, mowntrv odpavod Kal yig,
OpaTAV Te MAVTWV Kai dopatwv. Kal €ig éva
Kupiov 'Incodv Xpiotdv, tov viov Tod Oeod
TOV povoyeVvi], Tov €k 10D [atpog yevvnBévia
PO TMAVIWV TAOV ClOVOV: PAG €K PWTOG, B0V
GANBwvov €k Beod &AnBvoDd, yevvnBévta
ov o Bevta, opoovotov 1@ Iatpi, 6’
00 & mavTa £yéveto. Tov 8t fpdg Tovg
avBpamoug Kal 1 Vv HHETEPAV oROTNPiavV
KaTteABOVTA €K TV 0DPAVAV Kal OapKOBEVTa
¢k [Ivevpatog ayiov kal Mapiag thg ITapBevou
Kal évavBpwmnmoavia. Ztavpwbevta te vmep
NH&V €mi [Movtiov ITAGTov, kKal maBovta Kal
Tagévia. Kal avaotdvra Tfj Tpitn NEEPY, KOt
ta6 ['pagpag. Kai aveABovTa €ig ToLg ovpavolg
Kal kaBelopevov €k §e§1dv 100 IMatpog. Kai
TAAV €pYOpEVOV PETR §0ENG Kpival {OVTHG Kal
vekpoLg, 00 TA¢ BaciAeiag o0k EoTan TENOG.
Kai €ig 1o IMvedpa 10 dylov, 10 Koplov, 10
{womo1dv, 10 ¢k ToD TTatpog €kmopevopEVOY,
10 oLV ITatpi Kol YiG) GCLPTPOGKLUVOVHEVOV
Kal ouvdo&alopevov, T0 AaAfjoav S TV
npoentdyv. Eig pilav, aylav, kaBoAwknyv kai
arnootoAknyv 'ExkAnoiav. ‘Opoloyd &v
Bantiopa gig &peov apaptidyv. IIpoodokd
avaotaotv vekp@dv. Kai (v 100 péAAovtog
ai®dvoc.
XO0POX

Apnv.

PEOPLE
The Creed

I believe in one God, Father Almighty,
Creator of heaven and earth, and of all things
visible and invisible. And in one Lord Jesus
Christ, the only-begotten Son of God, begotten
of the Father before all ages; Light of Light,
true God of true God, begotten, not created, of
one essence with the Father, through Whom
all things were made. Who for us men and for
our salvation came down from heaven and
was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin
Mary and became man. He was crucified
for us under Pontius Pilate, and suffered and
was buried; And He rose on the third day,
according to the Scriptures. He ascended into
heaven and is seated at the right hand of the
Father; And He will come again with glory to
judge the living and the dead. His kingdom
shall have no end. And in the Holy Spirit,
the Lord, the Creator of life, Who proceeds
from the Father, Who together with the Father
and the Son is worshiped and glorified, Who
spoke through the prophets. In one, holy,
catholic, and apostolic Church. I confess one
baptism for the forgiveness of sins. I look for
the resurrection of the dead, and the life of the

age to come.

CHOIR
Amen.
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H ATTIA ANA®OPA
ATAKONOZX
ZTQUEV KOADG OTAHEV HETK QOBoL*
TIPOCYWHEV TNV aylav dvagopayv év eipnvn
TIPOCQEPELV.

XOPOX
"EAeov eipnvng, Buoiav aivéoewc,.

IEPEYX

‘H ydp1g tod Kupiov npav ITnocod Xpirotod
Kai 1] aydammn tod ®eod Kail [Tatpog Kat 1
Kowwvia tod ayiov ITvedpatog €in peta
TAVTI®V DUQV.

XOPOX
Kai peta 100 mvedpatog oov.

IEPEYX
AV oXOUEV TAG Kapdiag.

XOPOX
"Exopev npog tov Kopiov.

IEPEYZ
Edxaplrotionpev 16 Kuplo.

XOPOX

"A&ov Kal Sikoiov.

IEPEYZX (xapnioomveq)

"Aov kol Sikoov o€ Dpvelv, og ebAoyely, o€ aivelv, ool
EVXOPLOTELV, O€ IPOOKULVELV €V TIAVTL TOTQ TG SE0TOTELNG
oov. X0 yap &l @0g AVEKPPAOTOG, ATEPIVONTOC, AOPATOG,
AKATAANTITOG, GEL OV, AOAVTOG BOV* GV KAl O POVOYEVIIG GOV
Yiog kai 10 ITvedpd oov 1o dytov. X0 €k 1od pr| 6vtog €ig 10
lvan fAG TapIYayES Kal TapATETOVTAG GVEGTNOOG TIRALY
Kol 00K AMEDTNG AVTIA TIOL®V, €m¢ TIHAG €ig TOV 0bpavov
avnyayeg Kol v faciAgiav gov éxapiom v péAlovoav.
Y1ep To0TOV GAvVI®V e0XOPIOTODHEV GO Kod TG HOVOYEVET
0oL Y1 kai t@ TTvevpati oov 1@ ayie: ONEP TAVI®Y,
ov iopev kal @v o0k Tojiev, TV Pavepiv Kol dpavey
EVEPYECIAV TAV €lg UGG yeyevnpévav. Evxaplotodpév oot
Kol DI TG Aettovpylag TaTng, v €K TRV XEIp®V NHOV
6é€aoBon katniwoag, Kaltol 0ol TaHPeCTNKAGL XIALASEC

19

HOLY ANAPHORA
DEACON
Let us stand aright! Let us stand in awe!

Let us be attentive, that we may present the
Holy Offering in peace.

CHOIR
A mercy of peace, a sacrifice of praise.

PRIEST

The grace of our Lord Jesus Christ, and the
love of God and Father, and the communion of
the Holy Spirit, be with you all.

CHOIR
And with your spirit.

PRIEST
Let us lift up our hearts.

CHOIR
We lift them up to the Lord.

PRIEST
Let us give thanks to the Lord.

CHOIR
It is proper and right.

PRIEST (in a low voice)
It is proper and right to hymn You, to bless You, to

praise You, to give thanks to You, and to worship You

in every place of Your dominion. For You, O God, are
ineffable, inconceivable, invisible, incomprehensible,
existing forever, forever the same, You and Your only-
begotten Son and Your Holy Spirit. You brought us out of
nothing into being, and when we had fallen away, You raised
us up again. You left nothing undone until you had led us up
to heaven and granted us Your kingdom, which is to come.
For all these things, we thank You and Your only-begotten
Son and Your Holy Spirit: for all things we know and do
not know, for blessings manifest and hidden that have been
bestowed on us. We thank You also for this Liturgy, which
You have deigned to receive from our hands, even though
thousands of archangels and tens of thousands of angels
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apxayy€éAwv Kal Hupladeg ayyéAnv, T& XepouBeip kol &
Lepagip, EEantépuyd, TOAVOUHOTA, HETAPOLN, TTEPWTQ,
IEPEYZX (¢kpmvag)

Tov é¢mvikiov Dpvov Gdovia, fodvra,
KEKPAYOTO Kal AéyovTa.

XOPOX

‘Ayiog, Giylog, Gylrog, Koplog Zafanb
TAT}pNG, 6 0VPaVOG Kal 1) YA Thg 66EN¢ oou.
‘Qoavva, €v toig DPIoTolg EDAOYNHEVOG O
€pxopevog €v ovopatt Kupiou. ‘Qoavva, év tolg

vyioTolc.

IEPEYZX (xapniopmveg)

Metd To0TOV Kol THEIG TV pokapiov Suvapewy,
Aéonota iAGvOpee, Podpev kai Aéyopev: dylog el kol
TIAVAYL0G, OV KAl O povoyevig oov Y106 Kai 10 ITvedpd aov
0 Gylov. ‘Aylog el Kol Tavaylog Kol peyadonpenrg 1y §0&a
00V* 0G TOV KOGHOV 00U 0UTWG YA oG, MOTE TOV Yiov
00UV TOV pHovoyevi] Sobvat, iva Tdg 6 ToTeLWV €ig AVTOV [N
amoAvtan, GAN’ &xn Cwnv aidviov. "Og éABav Kal miaav TV
Onép RV oikovopiov mAnpaoag Tfi vukTti f) tapedidoto,
poAAoV 8¢ autov mapedidou LEp TG ToD KOGHOoL (WG,
AaBov dptov év Taig ayiag adTod Kal &ypavtolg Kol
APOUNTOLG XEPOTV, EVXUPLOTHONG KOl EDAOYNONG, AYLACAG,
KAGoag, Eé8wke Toig ayiolg avTod pabntaig Kai AnooToAo1g,
elnov-

IEPEYZX (¢ékpmvacg)

Aa&Pete, payete: TOOTO PHOU €0TL TO TANA,
TO DMEP VHAV KADHEVOV €1 APETY APAPTIAV.
XOPOX

Apnv.

IEPEYZX (xapniogpovag)

‘Opoing Kai T0 ToTNPLoV PETX TO Semvijoal, Aéywv:
IEPEYZX (¢kpmvacg)

ITiete £€ adTOD MAvVTEG TODTO £0TL TO ATpd
HOU, TO TG Koviig S1a01KNG, TO LTIEP VUGV Kal
TIOAA®V €KYLUVOHEVOV €i¢ GOPETTV RPAPTIDV.
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stand around You, the Cherubim and Seraphim, six-winged,

many eyed, soaring aloft upon their wings,

PRIEST (aloud)
Singing the triumphal hymn, exclaiming,
proclaiming, and saying...

CHOIR

Holy, holy, holy, Lord Sabaoth, heaven
and earth are filled with Your glory. Hosanna
in the highest. Blessed is He who comes in the

name of the Lord. Hosanna in the highest.

PRIEST (in a low voice)

Together with these blessed powers, benevolent Master,
we also exclaim and say: Holy are You and most holy, You
and Your onlybegotten Son and Your Holy Spirit. Holy
are You and most holy, and sublime is Your glory. You so
loved Your world that You gave Your only-begotten Son
so that everyone who believes in Him should not perish, but
have eternal life. When He had come and fulfilled for our
sake the entire plan of salvation, on the night in which He
was delivered up, or rather when He delivered Himself up
for the life of the world, He took bread in His holy, pure,
and blameless hands, and, giving thanks and blessing, He
hallowed and broke it, and gave it to His holy disciples and

apostles, saying:
PRIEST (aloud)
Take, eat, this is my body, which is broken
for you for the remission of sins.
CHOIR
Amen.
PRIEST (in a low voice)
And likewise the cup after supper, saying:

PRIEST (aloud)

Drink of it, all of you; this is my blood of
the new covenant, which is shed for you and
for many for the remission of sins.
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XOPOX

Apnv.
IEPEYZX (xapnAogpmvec)

Mepvnpévol Toivuv Tfig oo Tnpiov TavTng EVIOATRG
Kol IGVTOV TV DTEP UGV YEYEVNHEVQV, TOD OTOLPOD,
100 TAPOU, TG TPINHEPOL AVAOTACENG, THG €1 0VPAVOVG
avapdoeng, Thg ék Se§1dv KabBédpag, Thg devtépag Kal
év60&ouv méAv Tapovaiag,
IEPEYZX (¢komvag)

Ta 0l €K TV 0@V 00l TIPOCPEPOLEV KATH
mavta Kai 61 mavTa.
XOPOX

Y& buvodpev, o€ ebAoyodpev, ool
evyaplotodpev, Kopie, kal §eopeba oov, 6
Be0g NUAV.
IEPEYZX (xapniogpmvec)

"ETL TPOCQEPONEV GOL TV AOYIKNV TAOTNV Kol
avaipoxtov Aatpeiav, Kol mapakaAobpév oe kai dedpeba kai
iketevopev: Katanepyov 1o TTvebpd cov T0 Gylov €@’ Tpdg

Kai i T ipokeipeva Sdpa tadTa.
ATAKONOZX (yapniopéveg)
EvAOyNnoov, §éomota, Tov &ylov "ApTov.
IEPEYX

Kai moinoov tov pév "Aptov 1o0Tov tipiov Z@pa tod
Xplotod oov.

ATAKONOX

Apnv.

EvAOynoov, 6éomota, T0 Gylov moTiiplov.
IEPEYX

To 62 év 16 motnpie TovTe Tiov Alpa 100 Xprotod
oov.

ATAKONOX
Apnv.
EvAOynoov, 6éamota, apedtepa T Gyla.

IEPEYX
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CHOIR

Amen.

PRIEST (in a low voice)

Remembering, therefore, this saving commandment and
everything that was done for our sake: the Cross, the tomb,
the Resurrection on the third day, the ascent into the heavens,
the seating at the right hand, and the glorious coming again,

PRIEST (aloud)
Your own of Your own we offer to You, in

all and for all.
CHOIR

We praise You. We bless You. We give
thanks to You, O Lord; and we pray to You,
our God.

PRIEST (in a low voice)

Once again we offer to You this spiritual worship
without the shedding of blood, and we beseech and pray and
entreat You: Send down Your Holy Spirit upon us and upon

the gifts here presented,
DEACON (in a low voice)
Bless, Master, the Holy Bread.
PRIEST

And make this Bread the precious Body of Your Christ.

DEACON

Amen.

Bless, Master, the holy Cup.
PRIEST

And that which is in this Cup, the precious Blood of
Your Christ.

DEACON
Amen.
Bless, Master, both the Holy Gifts.

PRIEST
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Metafoaiav 16 ITvedpati oov ¢ ayie.
ATAKONOZX

Apnv. Apnv. Apny.

IEPEYX

“Qote yevéaBan toig petadapdvovoty gig vijyy
Yuxie, €i¢ Gpeoty GpapTI®V, €ig Kowvwviav Tod dyiov
oou TTvedparog, €l faciAeing ovpavAV AT POHA, €ig
noppnoiav v npog o€, pn €ig Kpipa 1 €ig katakpipa. "ETt
TIPOCPEPOLEV GOL TNV AOYIKTV TXUTNV AxTpeiav OTEP TRV €v
THOTEL AVATIVORUEVROV TIPOTIATOPWY, TIHTEPWV, TIATPLAPK DV,
TIPOPT|TAV, ATOGTOAWY, KNPUK®V, EDAYYEAIOTEV, HAPTUPGY,
OpOAOYNTGV, EYKPATELTAV Kal TTAVTOG IVEDHATOG S1Kaiov €v

THOTEL TETEAELWHEVOU.

IEPEYZX (ékpmvac)

"EEaipétmg Thg mavayiag, dypavtov,
VTEPELAOYTEVIG, EVOOEOL, SeaTiolvNG UGV,
BeotoKOoL Kal GeutapBevou Mapiag.

XOPOX
“Ypvog €ig v @eotokov.

A0V €0V G GANBAG pakapilely
o€ NV Oe0TOKOV, TNV KRELHAKAPLOTOV Kol
TAVOHOUNTOV Kl PNTépa oD Oeod fudv. Tnv
TIHIOTEPAV TV XepouPeip Kal évio&otépav
AOVYKPITOG TOV ZepaPeip, TNV adapBopmg
®edv Aoyov tekoboav, TNV Oviwg Ocotdkov,

0& HEYAAVUVOLIEV.

IEPEYZX (xapnAogpovag)

Tod aylov Twavvov, TpoenTov, TPodpopoL Kai
Bamtiotod: TdV aylev évioSmv Kai TaVELYPNHOV GTTOOTOAWV:
[tob ayiov (8€ivog), o kol Ty pvApny émteAodpev] Ko
TAVT@Y 00V TAV Gylwv, GV T ikeoiog émiokeyon fpdg, O
Be66. Kai pviiobnt naviwv 1@V KEKOIUNHEVQVY €’ EATiS
avaotdoeng (ofg ainviov (pvnpovedel éviadba ovopaoTi
kai v PBovAETaN TEBVEGT®OV) KAl GVATOGoY adTonG, HTIoL
€MOKOTEL 10 PAG T0D TPooKToL cov. "ETt mapakaholjév
og' pvnobnu, Kopie, ndong émokomniig 0pBoddéwy, TV
opBotopolvieyv TOV Adyov Tiig oT|¢ &AnBeiag, Tavtog
10D npeaPutepiov, Tiig év Xp1otd Srakoviag Kai mavtog

iepatikod taypatog. "ETL poo@épopév ool TV AoYIKNV
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Changing them by Your Holy Spirit.
DEACON

Amen. Amen. Amen.

PRIEST

So that they may be for those who partake of them for
vigilance of soul, remission of sins, communion of Your
Holy Spirit, fullness of the kingdom of Heaven, boldness
before You, not for judgment or condemnation. Again,
we offer You this spiritual worship for those who have
reposed in the faith: forefathers, fathers, patriarchs, prophets,
apostles, preachers, evangelists, martyrs, confessors, ascetics,

and for every righteous spirit made perfect in faith,

PRIEST (aloud)

Especially for our most holy, pure,
blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
ever-virgin Mary.

CHOIR
Hymn to the Theotokos.

It is truly right to bless you, Theotokos,
ever blessed, most pure, and Mother of our
God. More honorable than the Cherubim,
and beyond compare more glorious than the
Seraphim, without corruption you gave birth
to God the Logos. We magnify you, the true
Theotokos.

PRIEST (in a low voice)

For Saint John the Prophet, Forerunner, and Baptist;
for the holy, glorious, and most praiseworthy apostles; for
Saint(s) (name), whose memory we celebrate; and for all
Your saints, through whose supplications, visit us, O God.
And remember all who have fallen asleep in the hope of the
resurrection to life eternal (here the Priest commemorates
by name those departed whom he wishes). Grant them rest,
where the light of Your countenance keeps watch. Again we
beseech You, Lord, remember all Orthodox bishops who
rightly teach the word of Your truth, the presbyterate, the
diaconate in Christ, and every priestly order. Again we offer
You this spiritual worship for the whole world, for the holy,
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TNV Aatpeiay OME g oikovpévng VnEp TG aylag,
KaBoAKT|g Kail dmooToAkiig ExkAnoiag: unép tdv év ayvela
Kol oepV] moATel SlayovTwv: DIEP TAOV MOTOTATOV KAl
QLAOYXPLOTOV TIHAV Bactiénv, TavTog ToD aAaTion Kal

10D oTpatonédou avT®dy. Adg adtoilg, Kipte, eipnvikov 1o
BaoiAelov, iva kol HETG év Tf] yaArvn abT®V fipepov Kal

novyov Biov Stdywpev év mdomn evoefeiq Kal GEPVOTNTL.

IEPEYZX (ékpmvacg)

'Ev npatoig pvriont, Kopie, tod
ApylemoKoOmov MUV (8€vog): Ov yaplroat
Taig dyiong oov 'ExkAnoioug év eiprvn,
0OV, EVTIHOV, LYLA, LOKPOTHEPEDOVTH Kal
opBotopobdvta OV Adyov T g ofg dAnBeiagc.

XO0POX
Kopte, éAénoov.

AIAKONOX

Kol ov #kaotog Kata Stavotay €xel, Kol
TAVTOV Kl THOGV.

XOPOX
Kipig, éAénoov.

IEPEYZX (xapniopmveg)

Mvnobnt, Kopte, th¢ Ayiag cov Meyaing ExkAnoiac,
¢ Tepdg AV Apylemokoniic, Thg moAewg (fj Thg aylog
HOVAQ) TadTNG, &v 1| TapoKodey Kol Thon g TOAEWG Kai
XOPOG Kol TV ToTel oikoLvTwy év avtaic. Mviofnt,
Kbpig, mAgOVTQV, 6801TOPOLVI®V, VOGOUVT®V, KALVOVIQV,
aiXHOADTOV Kal TG owtnpiag adtédv. Mvnobnt, Kopte, tév
KOPTIOPOPOVVTIWV KAl KAAALEPYOUVTI®V €V TG Ayloig cov
"EXkANoiong Kol HEPVNHEVOV TRV TEVITOV: KOl €Tl TIRVTOG

UGG TO EAEN GOV €EAMOCTEIAOV.
IEPEYZX (¢komveq)

Kat §0g fpiv €v évi otopatt Kol i
Kapdig SoEGLev Kai GVUUVETV TO TIAVTIHOV Kad
peyaAonpeneg Gvoud oov, tod ITatpog kai Tod
YioD kai tod ayiov ITvedpatog, vOv kal del kKal
€l¢ ToLG aidVOC TOV aiVOV.

XO0POX

Apnv.
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catholic, and apostolic Church, and for those living pure and
reverent lives. For civil authorities and our armed forces,
grant that they may govern in peace, Lord, so that in their
tranquility we, too, may live calm and serene lives, in all

piety and virtue.

PRIEST (aloud)

Among the first remember, Lord, our
Archbishop (name): grant him to Your holy
churches in peace, safety, honor, and health,
unto length of days, rightly teaching the word
of Your truth.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

And remember those whom each one of us
has in mind, and all the people.

CHOIR
Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
Remember, Lord, Your Holy Great Church, our Sacred

Archdiocese, this city in which we live, and every city and
land, and the faithful who live in them. Remember, Lord,
those who travel by land, sea, and air; the sick; the suffering;
the captives; and their salvation. Remember those who bear
fruit and do good works in Your holy churches and those
who are mindful of the poor, and upon us all send forth Your

mercies.

PRIEST (aloud)

And grant that with one voice and one
heart we may glorify and praise Your most
honorable and majestic name, of the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.
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IEPEYX

Kai éoton 1 éAén 1od peydAov Ogod kal
OWTNPOG MUV 'Incod Xplotod PeTa TAVIOV
VHAV.
XO0POX

Kai peta 100 mvedpatog oov.

H KYPIAKH TPOZEY XH

ATAKONOZX

[Tavtov TV aylov pvnpovedoavTeg, €Tt
Kai €t év eipnvn tod Kupiov denbBadpey.
XOPOX

Kopig, éAénoov.

ATAKONOZX

Ynep 1@V pookopiofévimy Kal
aylaoféviov Tipiov dapav 100 Kupiou
SenBGpev.
XO0POX

Kupie, €éAénoov.

ATAKONOZXZ

‘Onwg 6 e avBpwtog Oog UGV,
0 poode&apevog avTa €ig TO Gylov
Kol DTIEPOVPAVIOV Kol VOEPOV aOTOD
Buolaotiplov €ig 60PNV eDWOING TVELPATIKIG,
avukatomepPn nUlv v Belav xapv kai v
dwpeav tod ayiov ITvedpatog 6enbdpey.
XOPOX

Kopie, éAénoov.

(Ta Mnpowtikd, AeyOévia kai pdtepov, opOHS

napaAgimovral ouviBwe onpEPOV.)
ATAKONOZX

Ynep 100 puabijvon fipdg amo néong BAiYewg, opyfig,
KwvSUvou Kai avaykng tod Kupiov Senbdpev.

XOPOZ

Kopte, éAénoov.
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PRIEST

And the mercies of our great God and
Savior, Jesus Christ, be with you all.

CHOIR
And with your spirit.
THE LORD’S PRAYER
DEACON

Having commemorated all the saints, again
and again, in peace, let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

For the precious Gifts here presented and
consecrated, let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

That our benevolent God, having accepted
them at His holy and celestial and mystical
altar as an offering of spiritual fragrance, may
in return send down upon us the divine grace
and the gift of the Holy Spirit, let us pray.

CHOIR
Lord, have mercy.

(The rest of this litany, which was previously said

above, is nowadays usually and correctly omitted.)
DEACON

For our deliverance from all affliction, wrath, danger,
and distress, let us pray to the Lord.

CHOIR

Lord, have mercy.
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ATAKONOX

Avtihafod, odoov, EAénaov Kai Sta@LAaEOV NPHaC, O
®e0g, M| ofj xapirL.

XOPOX

Koptg, éAéncov.

ATAKONOZX

Trv Npépav doav teAeiav, ayiav, eipnvikny kol
avapdaptntov mapa 100 Kupiov aitnoodpeda.

XOPOZ (peb’ éxaotmy 8énotv)

IMapaoyov, Kopie.

ATAKONOX

"Ayyelov gipnvng, mMoTov 08nyov, pLAAKA TOV YPuxHdV
Kol TOV 0PtV HHeV napd 1od Kupiov aitnodpedo.

Zuyyvouny Kai deeotv 1@V GpapTi@dv Kai T@dv
TANPHEAN ATV TIHAV Tapa ToD Kupiov aitnoopeda.

T KaAG Kol oLpEEPOVTA TATG YPuYaig UGV Kal eiprvnv
6 KOOP® Topd To0 Kupiov attnoopeda.

Tov voAotov xpovov Tiig (et UGV év eiprvn Kal
petavoig ékteAéoon mapa 100 Kupiov aitompeda.

Xplotiava ta TEAN i (wfig HAV, avoaduva,
avenaioyuvta, eipnvikd Kol KaATNV &rnoAoyiav TV €mi 100
@oBepod Prpatog tod Xprotod aitnoopeda.

Trnv évotnta T moTew Kat v
Kowviav 1ob aylov Ivedpatog aitnodpevot,
€aToLG Ko GAAIA0LG Kal tioav TNV (wnV
NUAV Xplotd 16 Ocd napabopeda.

XO0POxX
Yoti, Kopte.

IEPEYZX (xapniogpmvec)

Yoi napokatatifépeba v {wnv Nuév Gnacav Kol
mv éAttida, Aéomota MIAGVOpwE, Kol TApaKOAODHEY OE
Kol Seopeba kal iketebopev: Katagiwoov Hpag petaiafelv
TV €MOLPAVIOV 0OV Kol EPIKTAV HLOTNPloV TAOTNG THG
ieplig Ko MVELHATIKTG TPATECNG HETO KHBPOD GLVEISOTOC,
€1¢ GQeo1y APAPTIAV, €1¢ CLYXWPN OV TANHUHEANHAT®VY,
eig Ivevpatog ayiov kKowvaviav, €ig factieiag ovpaviVv
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DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O
God, by Your grace.

CHOIR
Lord, have mercy.
DEACON

That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and

sinless, let us ask the Lord.
CHOIR (after each petition)
Grant this, O Lord.
DEACON

For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of

our souls and bodies, let us ask the Lord.

For pardon and remission of our sins and

transgressions, let us ask the Lord.

For that which is good and beneficial for our souls, and

for peace for the world, let us ask the Lord.

That we may complete the remaining time of our life in

peace and repentance, let us ask the Lord.

And let us ask for a Christian end to our life, peaceful,
without shame and suffering, and for a good defense before

the awesome judgment seat of Christ.

Having asked for the unity of the faith and
for the communion of the Holy Spirit, let us
commend ourselves and one another and our
whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)

We entrust to You, benevolent Master, our whole life
and hope, and we beseech, pray, and implore You: Grant
us to partake of Your heavenly and awesome sacraments
from this sacred and spiritual table with a clear conscience
for the remission of sins, the forgiveness of transgressions,

the communion of the Holy Spirit, the inheritance of the
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KAnpovopiav, gig nappnaiav v npog o€, un €ig kpipa f &ig
KOTOKPLHQ.
IEPEYX (¢xpoveq)

Kal kata&ionoov nuag, Aé¢omota, HETH
appNoiag, AKATAKPIT®G, TOAPGV émKaielobat
o€ Tov €novpaviov Oeov IMatépa Kail Agyev-
AAOX

‘H Kvprakn IIpocevyn

[Tatep UGV 6 év Toig ovpavoig,
aylaonte 1o dvopd cov. 'EABET® 1| faoiieia
oov. 'evnBNTe 10 BEANUG OoL, MG €V
ovpav® Kal émi g yig. Tov &ptov peV tov
émovalov 80¢ MUV onpepov. Kai deeg npiv o
OPEIANHOTA UV, O KAl T)HETG dpiepey TOig

opeletong Nudv. Kal pn eloeveykng nueg eig

TIELPAOHOV, GAAG pOoat UGG &mo Tod movnpod.

IEPEYX

‘Ot 0od oty 1) factAeia Kai 1} SuVapLG
kai 1] 60&a 100 IMatpog kai tod Yiod kai Tod
ayiov ITvedpatog, vOv Kai del Kal €ig Tovg
AiOVC TOV KidVQV.
XO0POX

Apnv.

KE®AAOKAIZIA

IEPEYX

Eipnjvn naot.
XOPOX

Kat 1@ nvevpati oov.
ATAKONOZX

Tag ke@aAag PGV 16 Kuplo KAIvopey.
XO0POX

Xoi, Kopie.

IEPEYZX (xapniopmveg)
EvOyxaplotobpév oot, Baathed dopate, O Ti] QUETPNTR

00V SUVAEL TX TTAVTA SNHIOVPYNOAG Kail TG TTANBeL TOD
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kingdom of Heaven, and boldness before You, not unto
judgment or condemnation.

PRIEST (aloud)

And grant us, Master, with boldness and
without condemnation, to dare call You, the
heavenly God, Father, and to say:

PEOPLE
The Lord's Prayer

Our Father, who art in heaven, hallowed
be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done, on earth as it is in heaven. Give us
this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass
against us. And lead us not into temptation, but

deliver us from evil.

PRIEST

For Thine is the kingdom and the power
and the glory, of the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and ever and to ages of
ages.
CHOIR

Amen.

BOWING OF HEADS

PRIEST
Peace be with all.

CHOIR
And with your spirit.
DEACON

Let us bow our heads to the Lord.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)

We give thanks to You, invisible King, who by Your
boundless power fashioned the universe, and in the multitude
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gA\éoug 0oL £€ 0DK BVTWV £ig TO Elvan T TAVTX TAPAYOYGV.
AV1066, Aéomota, obpavobev Embe Ml ToLG DIOKEKAIKOTAG
001 TG EVTAV KEPAAAG: 0V Yyap EKAtvay oapki Kal aipartt,
AKX 0ol 6 QoPepd Bed. LU 00V, AEOTIOTA, TX TIPOKELPEVX
nao v ig ayabov éSopdAiooy Katd Ty EKAoToU

iSiav xpeiav: 1oig mMAéoval oLPTAELOOV: TOIG O6oITopolbat
oLVOSELOOV: TOVG VOoOoDVTAG faoat, O IXTpdg TAOV Yrux®dV Kol
TOV COPRTOV HAV.

IEPEYZX (¢kpmvag)

Xapit Kai oiktippoig kal eraavBpomia tod
povoyevodg cov YioD, ed’ ob edDAoynTog €l,
oLV T® Tavayie Kol ayadd kal {womold) cov
[Tvevpaty, VOV Kai Gel Kal €1G TOLG aidvVaG TOV
alovav.

XOPOX

Apnv.

YPQEIY - MEAIEMOZL — ENQZXIY - METAAHWYIX
IEPEYZX (xapniopmveg)

IIpboyeg, Kopie 'Tnood Xpiote 6 Oe0g U@V, €€ dyiov
KOTOIKNTNPiov oov Kal ano Bpovou 8§6&n¢ tiig BaoiAeiog aov
Ko €ABE €lg TO ayrdioon NPaG, 6 Gve 1@ Iatpl cuykabnpevog
kai O8e iV dopatwg oLvGOV: Kal kata&iwoov Tfj kpatad
o0v yelpi petadobvon NPTV Tod &ypavIov LOHATOS 6oL Kal

100 Tipiov Afpatog kol 6t HAV mavTl T Aad.

ATAKONOZX
[Tpboywpev.
IEPEYZ
Ta Gyl Toig ayioig.
XO0POX
Eig éyiog, eig Kopiog, 'Tnoodg Xpiotdg, €ig
d0&av Oeod IMatpog. Apnv.

NAOX
EYXATI ITPO THE ©EIAT KOINQNIAT

Motedn, Kdpie, kol 6poAoyé 611 oL €l o

Xp1o10¢, 6 Yi0¢ 100 Oe0d 100 {DVTog, 6 EABmV

of Your mercy brought all things from nothing into being.
Look down from heaven, O Master, upon those who have
bowed their heads before You, for they have not bowed
before flesh and blood, but before You, the awesome God.
Therefore, O Master, make smooth and beneficial for us all,
whatever lies ahead, according to the need of each: Sail with
those who sail, travel with those who travel, heal the sick,

Physician of our souls and bodies.

PRIEST (aloud)

Through the grace, compassion, and love
for humankind of Your only-begotten Son,
with whom You are blessed, and Your all-
holy, good, and life-creating Spirit, now and
ever and to the ages of ages.

CHOIR
Amen.

ELEVATION — FRACTION — UNION — COMMUNION
PRIEST (in a low voice)

Hearken, O Lord Jesus Christ our God, from Your
holy dwelling place and from the throne of glory of Your
kingdom, and come to sanctify us, You who are enthroned
with the Father on high and are present among us invisibly
here. And with Your mighty hand, grant Communion of
Your most pure Body and precious Blood to us, and through
us to all the people.

DEACON

Let us be attentive.

PRIEST
The Holy Gifts for the holy people of God.
CHOIR
One is Holy, one is Lord, Jesus Christ, to
the glory of God the Father. Amen.
PEOPLE
PRAYERS OF HOLY COMMUNION

The selection and text of the following prayers may be

different from what is used in your parish.

I believe and confess, Lord, that You are
truly the Christ, the Son of the living God, who
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£lg TOV KOOHOV GpapTOAODG odaal, GV TpATOG  came into the world to save sinners, of whom

el eyw. "ETt motevw 0Tt To0T0 a0To €0TL TO
Gypavtov LA 0ov Kai ToDTo avTo €0TL TO
Tipov Alpd cov. Aéopat o0V 60v: EAENCOV
LE KOl GLYXOPTOOV HOL T TTHPATITOHXTA [0V,
TO EKOVOLA KOl T& AKOLO1A, T €V AOY®, TX €V
EpYw, T €V yVoeL Kal ayvoiq, Kai &§looov
HE AKATOKPITOG HETAOKETV TV AXPAVI®V GOV
pHuoTNPlwV €ig GPeov GPAPTIAY Kal €ig (wnv

aioviov. Apnv.

'I6ov Badilw npog Belav kovawviay:

TAQGOTOUPYE, PN QAEENG HE TP peTovoi:
mop Y&p OMIAPYELG TOVG &va&ioug PAEyoV:

GAN’ 0DV kGBapov €k Tong e KNATS0G.

Tod deimvou oov T00 PLOTIKOD OT|HEPOV,
Yie @00, KOvwVov pe mapaAafe: o pn
YOp 101G €x0poig cov TO puoTploV €iNK, OV
QiIANp& ool dwow, kabamep 6 Tovdag GAN GG
0 AnoTng o6poAoy®d oot Mvriobnti pov Kopie,

otav EAOng €v T Paotieia cov.

@sovpyov Alpa @pi&ov, &vBpamne, PAENwV:

avBpag yap éott 1oL dvagioug PAEywV.
Beo0D 10 AP Kal Beol pe Kal Tpeer

Beol 10 mvedpa, TOV 6€ VOOV TpEQEL EEVMG.

"EBeA&ag moBm pe, XploTé, Kai NAAoimoag
16 Belw oov EpwTl, GAAX KaTa@Ae&ov TLpl
GOAe oG Gpaptiag pov, Kol £pmAnodijvon
TG év ool TpLETg Kata&inaoov, tva Tag Vo

OKIPTAV HEYOAUV®, GyabE, Tapovaiag ov.
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I am the first. I also believe that this is truly
Your pure Body and that this is truly Your
precious Blood. Therefore, I pray to You, have
mercy on me and forgive my transgressions,
voluntary and involuntary, in word and deed,
in knowledge or in ignorance. And make me
worthy, without condemnation, to partake of
Your pure sacrament for the remission of sins

and for eternal life. Amen.

As I am about to receive holy communion,

O Maker, I pray You not burn me
partaking,

since You are a fire consuming the
unworthy,

but rather purge me of any defilement.

Receive me, today, O Son of God, as a
partaker of Your mystical Supper. I will not
reveal Your mystery to Your enemies, nor will
I give You a kiss, as did Judas. But like the
Robber I confess to You. Remember me, O

Lord, when You come in Your kingdom.

Seeing the deifying Blood, O human,
shudder,

for it is a live coal that burns the unworthy.

The Body of God both deifies my spirit

and feeds my mind in extraordinary

manner.

You have enraptured me, O Christ, * with
Your longing and transformed me with love
divine. * I pray, completely consume * with
immaterial fire all my sins. * And count me
worthy to be filled * fully with the delight
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'Ev taig Aapumpdtn ol TV ayiwv 6ov ma¢
eloeAevoopan 6 Gva&log; €av yap TOAPNO®
oLVELTEADETY €i¢ TOV VOPE®VA, O XITOV [E
€AEyxel, OTL 00K €0TL TOD YAHOVL, Kal SE0H10G
ekBarobpon OO TGV ayyéAwv: Kabapioov,
Kbpig, tov pumov tfig Yuyig Hov Kol 00V e

WG PLIAGVOpTOG.

Aéomota graavBpwre, Kopie 'Tnood
Xp1oTE, 6 Oeo¢ pov, pn €ig KPIPG Hot yEvolto
o Gyl TodTor S1ix 1O Gvagiov eivai pe, dAN’ gig
K&Bapov Kal aylaopov Puxng T Kal COHATOG
Kal €ig appafava thg peAlodong (wiig kal
Baoeiag. ‘Epoi ¢ 10 mpookoAAdaBot 1d Oed
ayaBov éott- tiBeoBon év 16 Kupie v éAmida

TG cwTNplag pHov.

Tod deinmvou cov T0D pLoTIKOD OT|HEPOV,
Yie Oeod, Kovwvov e TapaAafe: o pn
Y&p 101G €x0p0oig cov TO HLOTHPLOV €K, OV
QIANP& 001 dwow, KabBamep 0 Tovdag GAN” wg
0 Anotng 6poAoy®d oot Mvnobnti pov Kopie,

otav €ABng év 1] BaotAeia cov.

XO0POX
Kowovikov. WaApog 148.
Aivette 1ov Koplov €k v ovpaviv.
AANAovIa.

ATAKONOZX

Meta pofouv Oeod, mioTew Kal dydmng
TIPOCEADETE.

O Tepeig aipet Gmo 1AV xeipdv 100 Atakdévou 10 dylov
TOTPLOV Kal HETASISWOLV EVI EKXOTW TV TPOTEABOVTY St

¢ Aafisog Aéywv-

in You, * that I may magnify * both Your
Comings, O good Master, exultantly.

How shall I enter into the splendor of Your
saints since I am unworthy? For if I dare to
enter the wedding hall along with them, my
garment will betray me, for it is not fit for
the wedding; and then I shall be bound and
cast out by the Angels. I pray You to wash
away the stains on my soul, and save me, O

benevolent Lord.

Benevolent Master, Lord Jesus Christ,
my God, let not these Holy Gifts be to my
judgment because I am unworthy, but rather
for the purification and sanctification of both
soul and body and the pledge of the life and
kingdom to come. It is good for me to cleave
unto God and to place in Him the hope of my

salvation.

Receive me, today, O Son of God, as a
partaker of Your mystical Supper. I will not
reveal Your mystery to Your enemies, nor will
I give You a kiss, as did Judas. But like the
Robber I confess to You. Remember me, O

Lord, when You come in Your kingdom.

CHOIR
Communion Hymn. Psalm 148.
Praise the Lord from the heavens. Alleluia.

[SAAS]

DEACON

With the fear of God, faith, and love, draw
near.

The people come up to receive Holy Communion. The

Priest receives the holy chalice from the hands of the Deacon

and begins communing the people, saying to each one:

29
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Topa kol Alpa Xpiotod, gig dpeoty dpaptidyv Kai gig

{onv aidviov.
XOPOX
Y pvot kaB@dg petahapBhavel 6 Aaog.
IEPEYX
Y00V, 0 ®ed¢, TOV AQOV GOV Kol
€OAGYNOOV TNV KAnpovopiav cov.

XOPOx
“Ypvog peta v 0. Kowoviav.

"Hyog pB’.

Eidopev 10 0&¢ 10 &dAnBvov, éAafopev
[Tvedpa émovpaviov, edpopev oty GANOA,
adwaipetov Tpidda mpookuvodvteg alTn yap
NHGG E0WOEV.

ATAKONOZ (xapmhogévac)

“Yywoov, §éomota.

IEPEYZX (xaunioowveg)

Yyobnm éni toug obpavoulg, 6 Bedg, Kal €mi nhoav Ty
yijv 1 86&a oov. (3)

EvAoyntog 6 ®eog V.
IEPEYZX (¢kpmvag)

ITavtote, VOV Kal Gel Kal €1¢ ToLC aldVOG
TAOV aiOVV.
XOPOX

Apnv.

EYXAPIZTIA

ATAKONOZXZ

‘OpBoi- petarafBovieg 1@V Beiwv, ayinv,
aypavtav, dbavatwy, énovpaviov Kal
{womoldV, PPIKTAV 10D Xplotod puotnpiny,
a&lawg edxaploTonpey @ Kupio.
XO0POX

Kupie, €éAénoov.
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The Body and Blood of Christ, for the remission of sins
and life eternal.

CHOIR
Hymns During Holy Communion
PRIEST
Save, O God, Your people, and bless Your
inheritance.

CHOIR
Hymn after Holy Communion.
Mode 2.

We have seen the true light; we have
received the heavenly Spirit; we have found
the true faith, worshiping the undivided

Trinity, for the Trinity has saved us.

DEACON (in a low voice)
Exalt, Master.

PRIEST (in a low voice)

Be exalted, O God, above the heavens, and let Your
glory be over all the earth. (3)

Blessed is our God.

PRIEST (aloud)

Always, now and ever and to the ages of
ages.
CHOIR

Amen.

THANKSGIVING
DEACON

Arise! Having partaken of the divine, holy,
pure, immortal, heavenly, life-creating, and
awesome Mysteries of Christ, let us worthily
give thanks to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.
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ATIAKONOX

AvtihafBod, odoov, éAenoov Kal
Stx@OAa&ov Mpag, 6 Bedc, T of XApLTL.
XOPOX

Kipig, éAénoov.

AIAKONOX

Tnv fuépav nioav, teAeiav, ayiav,
elPNVIKNV KAl AVOXPAPTNTOV GHiTNOKHEVOL,
€aUTOLG Kol GAAIAOLG Kal tioav TNV (wnV
NUAV XploTd 10 Oed napabopeda.

XO0POx
Yoti, Kopie.
IEPEYZX (xapnAogmveg)
EYXH META TO METAAABEIN ITANTAX

Evxapiotobpév ool, Aéomota QrAavBpwe, ebepyETa
TGOV Pouyxdv MUV, 6T Kai Tfj mapovon NHépa Kat§inoag
MGG T@V émovpavinv cov Kal &Bavatewv puotnpimy.
‘OpBotopncov UGV v 686v- otrpréov Nuag év 1@ eopo
00V TOVG TIAVTOG PPOVPNCOV NHAV TNV (RN V' do@aALc
NEGV Ta Safnpata, evxaig Kal ikeaiong Tfig évéo§ou
Beotdkov Kal aermapbevov Mapiag kai Taviav TV ayimv
oou.

IEPEYZX (¢ékpmvac)

‘O 0V €l 0 GyLaopOg GV, Kal 0ol TV
d0&av avamépmopev, @ IMatpl Kol 1@ Yie kai
16 ayie [Tvedparty, vOV Kal del Kal €ig Tovg
aidVOC TAOV KiVOV.

XOPOX

Apnv.

ATIOAYZXIX
IEPEYX

'Ev eiprjvi) tpoéABmpev.
AIAKONOX

Tob Kupiov denbdpev.

XO0POX
Koptie, éAénoov.

DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Having prayed for a perfect, holy,
peaceful, and sinless day, let us commend
ourselves and one another and our whole life
to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER AFTER EVERYONE COMMUNES

We give thanks to You, benevolent Master, benefactor
of our souls, that even on this very day You have made us
worthy of Your heavenly and immortal sacraments. Make
straight our path, fortify us in Your fear, guard our life, make
secure our steps, through the prayers and supplications of
the glorious Theotokos and ever virgin Mary and of all Your

saints.

PRIEST (aloud)

For You are our sanctification, and to You
we offer up glory, to the Father and the Son
and the Holy Spirit, now and ever and to the
ages of ages.

CHOIR

Amen.

DISMISSAL
PRIEST
Let us go forth in peace.

DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.
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IEPEYX
EYXH OIMIZ®OAMBQNOY

‘O ebAoy®V TOLG EDAOYODVTAG OF,
Kipig, kal aylalwv toug €mi ool enolfotag,
O®OOV TOV AQOV 00U KOl EDAOYNGCOV THV
kAnpovopiav cov. To mAnpopa tg ExkAnoiag
00V EVAKEOV: AylaooV TOVG AYATIAVTOG
TNV €OMPEMELAV TOD 0TKOL GOV L AVTOVG
avtidoéaoov i Belkf] oov Suvapel kal
U EyKotaAinmg 1pdg Tovg EATtidovTag €mt
o¢. Eiprivnv 1® k6o oov dapnoat, Toig
"ExkAnoioig oov, 1oig iepedot, 101g faciAedoty
NH®V, TG OTPAT KAl MAVTL TQ Aad cov- 0Tl
naoa 6601¢ &yadn Kal v Swpnpa TEAELOV
Gvawbév o, Katafaivov ék cod tod TTatpdg
TOV POTOV- Kal ool TV §6&av Kal edyaploTiav
Kal TIPOOKOVN OV GVATEUTIOpEV, TA TTatpl Kal
6 Yi® Kal 1@ ayie [Tvedpoaty, vOv Kai el Kal
€l¢ ToLG aidVOC TAOV KiVOV.

XO0POX
Apnv.
Ein 10 6vopa Kupiov edDAoynpévov &mo
100 VOV Kal €wg 100 ai@dvog. (3)
EYXH EN TQ £YETEIAAI TA ATIA

IEPEYZX (xapnAogpovag)

To mMApopa ToD VOHOL KAl TV TPoENT@EY a0TOG
LNapy®V, XploTe 6 Oedg PV, O TANPOCOG TACAV THV
TITPIKTV OIKOVOHiaY, TANPWOOV Xapag Kol eDPPOOHVIG TAG
Kopdiag U@V mavtote, vV Kal del Kal €ig TG ai@dvag TédV
olovev. Apnyv.

ATAKONOZX
Tod Kupiov denbdpev.

XOPOX
Kopte, éAénoov.

PRIEST
AMBO PRAYER

O Lord, who blesses those who bless
You and sanctifies those who put their trust
in You, save Your people and bless Your
inheritance. Protect the whole body of Your
Church. Sanctify those who love the beauty of
Your house. Glorify them in return by Your
divine power, and forsake us not who have set
our hope in You. Grant peace to Your world,
to Your churches, to the clergy, to our civic
leaders, to the armed forces, and to all Your
people. For every good and perfect gift is from
above, coming down from You, the Father of
lights. To You we offer up glory, thanksgiving,
and worship, to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit, now and ever and to the
ages of ages.

CHOIR
Amen.

Blessed be the name of the Lord, from this
time forth and to the ages. (3) icon

PRAYER AS THE GIFTS ARE COLLECTED

PRIEST (in a low voice)

Christ our God, You are the fulfillment of the Law and
the Prophets. You have fulfilled the Father’s entire plan of
salvation. Fill our hearts with joy and gladness always, now

and ever and to the ages of ages. Amen.

DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.
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IEPEYZ

EvAoyia Kupiov kai €Aeog ENBot €@° DG
T a0ToD Beia yaprn Kai erAavBpomig TavToTe,
VOV Kal &el Kol €1¢ TOUC AidVOC TRV AlOVOV.

XOPOX
Apnv.
IEPEYX
A6&a got, Xplote 6 Oeog nudV, 66&a oot.

‘O &vaoTag €K vekp&v Xplotog O
GANB1vog Oe0g NUAV Taig peafeiang
TR G MOV PAVTOL Kol TTAVOH®HOL &yiog
a0tod Mntpdg Suvapel Tod Tipiov Kai
(®omo100 LTaupod: TPOCTAGINIG TAV TIHIOV
Emovpaviev SUVAHEOV ACWHATKOV: Tkeaiog
10D Tiov, évéo&ou, mpo@nTov, mTpoSpOHoL
Kal Bantiotod Twavvou: Tev aylwv Evooswnv
KOl TTIAVELPT|HGOV ATTOCTOAGV: TRV Ayinv
EvO0EWV KAl KAAAIVIK@V HOpTOp@V: TV
00iwv Kol Be0poprv MATEPWV PGV (TOD
ayiov T0D vaoD): T@V aylwv Kal Sikaiov
Beonatopav Twakelp Kai "Avvng Kal TAVIKV
TV aylov éAeroat Kal coat fPag g dyabog
Kal QLAavOpmTog Kal ANV Og0g.
XO0POX

Tov edAoyodvTa Kai ayialovta Hac,
Kbpie, pOAatte €ig mOAAX €1n.
IEPEYX

AU €0XAV TOV QylwV TATEPOV THAV,
Kvpie 'Incod Xpiote 6 Oedg, €Aénoov NuaG.
XO0POX

Apnv.
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PRIEST

May the blessing and the mercy of the
Lord come upon you by His divine grace and
love for humankind, always, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.

PRIEST

Glory to You, O Christ our God. Glory to
You.

May He who rose from the dead, Christ
our true God, through the intercessions of
His all-pure and all-immaculate holy Mother,
the power of the precious and life-giving
Cross, the protection of the honorable, bodiless
powers of heaven, the supplications of the
honorable, glorious prophet and forerunner
John the Baptist, of the holy, glorious, and
praiseworthy apostles, of the holy, glorious,
and triumphant martyrs, of our righteous and
God-bearing fathers, (local patron saint);
of the holy and righteous ancestors of God
Joachim and Anna, and of all the saints,
have mercy on us and save us, as He is good,
benevolent, and merciful God.

CHOIR

Lord, protect for many years the one who

blesses and sanctifies us.

PRIEST

Through the prayers of our holy fathers,
Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.
CHOIR

Amen.



